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AVERTISSEMENTS  DE  SÉCURITÉ

l'appareil  en  toute  sécurité  et  s'ils  comprennent  les  dangers

Le  symbole  ci-contre  avertit  l'utilisateur  de  la  présence  de  tension  non  isolée

Pour  une  utilisation  en  toute  sécurité  et  des  performances  maximales,  veuillez  lire

Ce  symbole  avertit  l'utilisateur  qu'avant  d'utiliser  l'appareil,  il  est  nécessaire  de  lire

cela  pourrait  provoquer  un  choc  électrique.

impliqué.  Les  opérations  de  nettoyage  et  d'entretien  par  l'utilisateur  ne

Pour  éviter  tout  risque  d'électrocution  ou  d'incendie,  ne  l'exposez  pas  à  la  pluie  ou  à  l'humidité.

Cet  appareil  peut  être  utilisé  par  des  enfants  de  8  ans  et  moins

TENSION  DANGEREUSEÿ!

surveillance  ou  s'ils  ont  reçu  des  instructions  concernant  l'utilisation  du

L'APPAREIL.  IL  N'Y  A  AUCUNE  PIÈCE  RÉPARABLE  PAR  L'UTILISATEUR.

L'utilisation  doit  être  autorisée  uniquement  aux  adultes  et  aux  personnes  responsables,  adéquatement

Renseignez-vous  sur  les  dommages  résultant  d'une  mauvaise  utilisation.

POUR  LES  RÉPARATIONS,  CONTACTER  UN  PERSONNEL  TECHNIQUE  QUALIFIÉ.

attentivement  le  livret  d'instructions.

attentivement  ce  manuel  avant  utilisation.

1

doit  être  effectué  par  des  enfants  sauf  s'ils  ont  plus  de  8  ans

NOTES  IMPORTANTES

ATTENTIONÿ:  POUR  RÉDUIRE  LE  RISQUE  DE  CHOC  ÉLECTRIQUE,  NE  PAS  DÉMONTER

Machine Translated by Google



Tenir  à  l'écart  des  animaux  de  compagnie

-  Endroits  obstruant  la  ventilation  ou  humides  ou  poussiéreuxÿ;

Ne  touchez  pas  l'appareil  avec  les  mains  mouillées  et  ne  le  placez  pas  à  proximité

ils  peuvent  entrer  en  contact  avec  de  l'eau  ou  des  surfaces  mouillées.  Ne  pas  utiliser  l'appareil

Les  appareils  peuvent  être  utilisés  par  des  personnes  à  capacité  physique  réduite,

Ne  placez  pas  d'accessoires  avec  des  flammes  nues,  comme  par  exemple,  sur  l'appareil

et  opérer  sous  surveillance.  Gardez  l'appareil  et  son  cordon  hors  de  portée  des

Les  enfants  ne  doivent  pas  utiliser  l'appareil  comme  un  jeu.

comme  les  radiateursÿ;

personnel  qualifié.  Ne  plongez  jamais  l'appareil  dans  l'eau  ou  d'autres  liquides.  Ne  pas

instructions  concernant  l'utilisation  en  toute  sécurité  de  l'appareil  et  comprendre  les  dangers

Évitez  d'installer  l'unité  dans  les  emplacements  indiqués  ci-dessousÿ:

une  altération  peut  annuler  la  garantie.  En  cas  de  pièces  endommagées  ou

sensoriel  ou  mental  ou  avec  un  manque  d'expérience  et  de  connaissances  s'ils  en  ont  un

à  l'extérieur,  car  la  pluie  pourrait  créer  des  courts-circuits.  Ne  pas  toucher

-  Environnements  soumis  à  des  vibrations  constantesÿ;

bougies  allumées.

éviers,  baignoires  ou  récipients  pour  liquides.  N'utilisez  le  produit  que  s'il  est  en  parfait  état

s'adresser  à  du  personnel  qualifié.

enfants  de  moins  de  8  ans.

Ne  laissez  pas  l'appareil  être  utilisé  par  des  enfants  ou  des  personnes  handicapées  sans  surveillance

-  Au-dessus  d'autres  équipements  stéréo  pouvant  émettre  une  chaleur  excessiveÿ;

N'utilisez  jamais  l'appareil  dans  des  endroits  où  se  trouvent  le  cordon,  la  fiche  et  le  produit  lui-même

placez  des  récipients  contenant  des  liquides  (par  exemple  des  vases)  sur  le  dessus  de  l'appareil.

impliqué.

dysfonctionnement  suspecté,  arrêtez  immédiatement  l'utilisation  et  consultez

-  Endroits  exposés  à  la  lumière  directe  du  soleil  ou  à  proximité  d'équipements  générant  de  la  chaleur,

surveillance  ou  s'ils  ont  reçu  des

N'essayez  pas  de  réparer  ou  d'intervenir  vous-même  sur  l'appareil.  Mauvaises  interventions  o

l'appareil  avec  les  mains  mouillées.

les  conditions.  Si  l'appareil  a  été  immergé  dans  l'eau  ou  est  endommagé

2
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DOMMAGES  AU  PRODUIT  OU  AUX  CHOSESÿ:
AVERTISSEMENT  -  POUR  RÉDUIRE  LES  DANGERS  OU  LES  DOMMAGES  PERSONNELS,

Modérez  le  niveau  de  volume.

visible.

3

Le  produit  ne  doit  pas  être  utilisé  s'il  est  tombé  ou  s'il  présente  des  signes  de  dommages

cependant,  une  exposition  constante  à  des  niveaux  de  volume  élevés  est  nocive  pour  tout  le  monde.

permanent.  La  prédisposition  à  la  perte  auditive  varie  d'une  personne  à  l'autre,

Contactez  uniquement  un  personnel  de  service  qualifié  pour  éviter  d'annuler  la  garantie.  En  cas  d'informations  et  de  

questions,  contacter  l'ass

L'exposition  à  des  niveaux  de  volume  élevés  peut  causer  des  problèmes  d'audition,  y  compris  des  dommages

•  Suivez  les  consignes  de  sécurité  et  d'utilisation  des  piles  fournies  par  le  fabricant.

•  Ne  pas  utiliser  à  l'extérieur  par  mauvais  temps.

•  Ne  jetez  pas  les  piles  au  feu  et  ne  les  exposez  pas  à  des  sources  de  chaleur.

•  Gardez  les  piles  hors  de  portée  des  enfants  et  des  animaux  domestiques.  Seuls  les  adultes  doivent  

manipuler  les  piles.

•  Maintenez  le  produit  éloigné  des  objets  magnétiques,  moteurs,  transformateurs.

•  Ne  soumettez  pas  le  produit  à  des  chocs  violents,  à  des  températures  élevées,  à  la  lumière  directe  du  soleil.

UTILISATION  ET  MANIPULATION  DE  DEL
TÉLÉCOMMANDE
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CARACTÉRISTIQUES

LECTURE  DE  FICHIERS  MULTIMÉDIA  VIA  USB

AFFICHAGE  LED  24  "HD  READY

TÉLÉCOMMANDE

MENU  MULTILINGUE

GUIDE  TV  (EPG)

HAUT-PARLEURS  INTÉGRÉS

FONCTION  TÉLÉVIDÉO  (TÉLÉTEXTE)

TUNER  TERRESTRE  ANALOGIQUE  ET  NUMÉRIQUE  INTÉGRÉ

CI  +  SLOT  (prend  en  charge  la  lecture  de  contenu  haute  définition)

PRISE  D'ANTENNE  EXTERNE  (DVB-T /  T2  DVB-S /  S2)

SYNTONISEUR  SATELLITE

FONCTION  HÔTEL

PRISES :  HDMI /  VGA /  PC  AUDIO /  PÉRITEL /  AUDIO /  VIDÉO /  YPBPR /

ÉCOUTEURS /  COAXIAUX

RECHERCHE  AUTOMATIQUE  DES  CHAINES  TV

5
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PARTIES  COMMUNES

UNITÉ  PRINCIPALE

3.  Socle  gauche/droit.

7.  Boutons  VOL  +/-  -  Pour  augmenter/diminuer  le  volume  ou  pour  se  déplacer  vers  la  gauche/droite.

8.  Bouton  marche/arrêt  (STANDBY)  -  Allume/éteint  le  téléviseur.

6

6.  Touches  CH  +/-  -  Pour  sélectionner  la  chaîne  suivante/précédente  ou  pour  se  déplacer  vers  le  haut  ou  vers  le  bas.

1.  Affichage  LED  

2.  Capteur  de  télécommande /  Indicateur  marche/arrêt  -  En  mode  veille,  l'indicateur  a  une  

lumière  rouge ;  lorsque  le  téléviseur  est  allumé,  le  voyant  devient  bleu.

5.  Bouton  MENU  -  Pour  accéder  au  menu  des  paramètres.

Vue  

arrière

4.  Bouton  Source  (SOURCE)  -  Pour  sélectionner  la  source  d'entrée.

Vue  de  face
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UNITÉ  PRINCIPALE

Arrière  de  l'appareil

TÉLÉCOMMANDE

1.  Entrée  d'alimentation  (CA)

7.  Entrée  d'antenne  75  ohms  (DTV  \  ATV).

11.  Mini  entrée  AV  
12.  Entrée  HDMI
13.  Sortie  audio  coaxiale  

14.  Entrée  d'alimentation  (CC)

10.  Entrée  Mini  YPbPr  (Composant)

6.  Entrée  d'antenne  satellite  LNB  S2  (DVB-S2).

9.  Entrée  d'interface  commune  (CI  +)

2.  Sortie  

casque  3.  Entrée  
VGA  4.  Entrée  audio  
PC  5.  Prise  SCART

sept

8.  Entrée  USB

Machine Translated by Google
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Pages  télétexte

10  MAINTIEN

Pages  télétexte

11  SUBTITLE  

Pour  activer /  désactiver  les  sous-titres.

1  bouton  MARCHE/ARRÊT  (VEILLE)

Pages  télétexte

9  EPG  (TVN)

15  MÉDIAS

8

Pages  télétexte

Retraite  rapide.  19  •  Fonction  
non  disponible  sur  ce  modèle.

8  TEXTE

14  ASPECT

12  SIZE  

Pour  modifier  la  taille  du  télétexte.

Pour  basculer  entre  les  chaînes  TV  et  radio.

7  FAVORIS

Geler  le  télétexte  et  la  télévision.

Démarre/interrompt  la  lecture.

Avance  rapide.

Pour  mettre  l'appareil  en  mode  veille,  appuyez  à  nouveau  

sur  pour  allumer  le  téléviseur.

6  Bouton  jaune

Parcourir  les  programmes  de  télévision  numérique.

5  Bouton  bleu

Pour  entrer  directement  en  mode  média  (USB).

4  Bouton  vert

Pour  afficher  le  télétexte.

Appuyez  dessus  à  plusieurs  reprises  pour  sélectionner  votre  taille  d'écran  préférée.

13  SOUS  -PAGE  

Pour  accéder  aux  sous-pages  du  télétexte.

3  Bouton  rouge

Pour  afficher  la  liste  des  chaînes  favorites.

17

18

2  TÉLÉ/RADIO  (TVN)

TÉLÉCOMMANDE
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36  SOURCE  

Pour  sélectionner  la  source  d'entrée.

Pour  afficher  le  menu  principal  ou  revenir  au  menu  précédent.

30  VOL  +/-  

Augmenter /  diminuer  le  volume.

Pour  régler  le  mode  sonore  disponible.

Pour  afficher  les  chaînes  suivantes/précédentes.

20

Pour  lire  le  fichier  précédent.

29  MUET

35

Index  télétexte.

Pour  régler  l'heure  d'arrêt.

Pour  saisir  des  informations  numériques  telles  que  le  numéro  de  chaîne.  34  - /  -

32  AFFICHAGE  

Pour  visualiser  les  informations  disponibles  sur  le  

programme.

Pour  lire  le  fichier  suivant.

25  OK  

Valider  la  sélection.  26  ÿ /  ÿ /  

ÿ /  ÿ

31  canaux  +/-

37  P-MODE  

Pour  basculer  entre  les  modes  d'image.

9

Pour  arrêter  la  lecture.

24  AUDIO

Pour  couper  le  son.

23MENU

Pour  revenir  à  la  chaîne  précédente.

22

28  
QUITTER  Quitter  le  menu.

Pour  saisir  des  informations  numériques  à  un,  deux,  trois  ou  quatre  chiffres.

33  Touches  numériques  (0-9)

INDEX  (TVN)

Touches  de  navigation  
27  SOMMEIL

38  S-MODE  

Pour  basculer  entre  les  modes  sonores.

21
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Pousser

télécommande

Capteur

Ouvrir

presser

UTILISATION  DE  LA  TÉLÉCOMMANDE

Fig.  1 Fig2

dix

tout  en  utilisant  simultanément  le

•  Ne  faites  pas  tomber  la  télécommande  et  protégez-la  des  chocs.  Il  pourrait  être  endommagé  et

de  l'avant  de  l'appareil  (Fig2).

télécommande.

MISE  EN  PLACE  DE  LA  BATTERIE

ne  marche  pas.  •  

Retirez  les  piles  si  vous  n'utilisez  pas  la  télécommande  pendant  une  longue  période.

-  Ne  placez  pas  d'obstacles  entre  les

local.

à  une  distance  maximale  de  6  mètres

-  Utilisez  deux  piles  de  type  "AAA"  de  1,5  V

REMARQUE:

-  Les  piles  durent  normalement  un  an,  bien  que  cela  dépende  de  l'utilisation  que  vous  faites  de  la  télécommande.

TÉLÉCOMMANDE

et  dans  un  angle  d'environ  60°

REMARQUE:

Dirigez  la  télécommande  vers  l'appareil

-  La  distance  de  fonctionnement  peut  varier  
en  fonction  de  la  luminosité  de

-  Ne  dirigez  pas  la  lumière  directe  vers  le  capteur

-  Si  la  télécommande  ne  fonctionne  pas  même  à  proximité  de  l'appareil,  remplacez  les  piles.

télécommande  d'un  autre  appareil.

Insérez  les  piles  comme  indiqué  sur  la  figure.  Assurez-vous  de  les  insérer  correctement  avec  la  polarité  comme  

indiqué  dans  le  compartiment  des  piles  (Fig1).

télécommande  et  capteur.

VIE  DE  LA  BATTERIE

OPÉRATION

-  N'utilisez  pas  cette  télécommande
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Amplificateur

Vers  la  prise  murale

pour  interne

antenne

pour  l'extérieur

Installez  une  antenne  externe  via  la  prise  d'antenne  pour  une  meilleure  vue.

Amplificateur

antenne

•  Assurez-vous  qu'aucun  câble  n'est  connecté  à  l'unité  principale  avant  de  connecter  la  source  
d'alimentation.  •  Lisez  les  instructions  avant  de  connecter  un  autre  équipement.

Prise  
d'antennePrise  

d'amplificateur
antenne

CONNEXIONS  INITIALES

CONNECTER  UNE  ANTENNE  EXTERNE  À  L'UNITÉ

RACCORDEMENT  À  LA  PRISE  D'ALIMENTATION

Antenne

75  ohms

11
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CONNEXION  HDMI

CONNEXION  PC/VGA

produit  en  tant  que  moniteur.

Utilisez  un  câble  HDMI  pour  connecter

Câble  VGA

(Non  inclus)

Ordinateur  rétro

(Non  inclus)

connecter  l'appareil  au  PC,

Rétro  DVD /  Magnétoscope

Utilisez  un  câble  VGA  e

Haute  définition.

et  d'utiliser  ce

un  câble  audio  pour

câble  HDMI l'unité  avec  les  autres  appareils  pour

Câble  audio  PC

recevoir  une  annonce  de  signal  multimédia

(Non  inclus)

12
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Câble  AV

(Non  inclus)

(Non  inclus)

Rétro  DVD /  Magnétoscope

Câble  péritel

Rétro  DVD /  Magnétoscope

CONNEXION  PERITEL

CONNEXION  AV

Pour  une  connexion  de  base,  utilisez  le  
câble  Composite  Audio  SX /  DX
(blanc /  rouge)  et  CVBS  (jaune)  pour  
connecter  l'appareil  à  d'autres  appareils

13
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(Non  inclus)
(Non  inclus)

Rétro  DVD /  Magnétoscope

Câble  YPbPr
Câble  audio

CONNEXION  YPBPR

CONNEXION  COAXIALE

Câble  non  fourni

Utilisez  un  câble  coaxial  pour  connecter  l'appareil  

à  votre  amplificateur  ou  à  d'autres  appareils  

audio  via  la  sortie  de  signal  audio  coaxial.

14
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INSERTION  DE  LA  CARTE  D'INTERFACE  COMMUNE

CONNEXION  USB

CONNEXION  D'UN  CASQUE

Insérez  une  clé  USB  dans  le  port  USB  pour  lire  des  fichiers  multimédia.

15

insérer.

Insérez  le  CAM  CI  (Conditionnel

Câble  casque

module  d'accès)  dans  le

périphérique  USB

(Non  inclus)

(CAM  non  inclus)

(Non  inclus)

Machine Translated by Google



OPÉRATIONS  DE  BASE

Assurez-vous  que  tous  les  appareils  et  l'alimentation  électrique  
sont  correctement  connectés  et  que  l'appareil  est  correctement  

configuré  avant  d'utiliser  le  produit.

Appuyez  sur  le  bouton  SOURCE  de  l'appareil  ou  de  la  télécommande  pour  régler  
l'appareil  sur  le  mode  DTV  ou  ATV.

-  Appuyez  sur  la  touche  STANDBY  de  l'appareil  ou  de  la  télécommande  pour  
allumer  l'appareil  (le  voyant  s'allume  en  bleu) ;  appuyez  à  nouveau  pour  éteindre  
l'appareil  (le  voyant  s'allume  en  rouge)  en  mode  veille.

voulu.

MULTI-AUDIO

trois  et  quatre  chiffres.

REMARQUE :  Appuyez  sur  la  touche  - /  -  à  plusieurs  reprises  pour  entrer  un  chiffre,  deux  chiffres,

-  Appuyez  sur  le  bouton  AUDIO  de  la  télécommande  et  les  boutons  de  navigation  haut/bas  pour  sélectionner  le

2.  Appuyez  sur  le  bouton  CH-  pour  afficher  la  chaîne  précédente.

-  Appuyez  sur  la  touche  de  navigation  HAUT  ou  BAS  pour  sélectionner  la  source  souhaitée,  puis  appuyez  

sur  la  touche  OK  pour  valider  votre  choix.

3.  Appuyez  sur  les  touches  numériques  de  la  télécommande  pour  afficher  la  chaîne  directement

SÉLECTIONNEZ  LE  CANAL  SOUHAITÉ

FONCTION  MUTE  -  

Appuyez  sur  le  bouton  MUTE  pour  couper  le  son,  appuyez  à  nouveau  pour  réactiver  le  son.

Sources  disponibles :  Satellite,  DTV,  ATV,  AV,  SCART,  YPBPR,  HDMI,  PC,  USB.

-  Appuyez  sur  la  touche  DISPLAY  de  la  télécommande  pour  afficher  les  informations  sur  la  chaîne.

SÉLECTIONNER  LA  SOURCE  

-  Appuyez  sur  le  bouton  SOURCE  de  la  télécommande  pour  afficher  les  sources  disponibles.

16

1.  Appuyez  sur  le  bouton  CH  +  pour  afficher  la  chaîne  suivante.

CONTRÔLE  DU  VOLUME

langue  audio  disponible.

Remarque :  Pour  activer  cette  fonction,  assurez-vous  que  le  canal  affiché  prend  en  charge  plusieurs  langues  

audio.

-  Appuyez  sur  VOL  +  ou  VOL-  pour  régler  le  niveau  du  volume.  Échelle :  0-100.

AFFICHER  LES  INFORMATIONS
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EPG  (GUIDE  ÉLECTRONIQUE  DES  PROGRAMMES)  (uniquement  en  mode  DTV)

LISTE  DE  FAVORIS  

Pendant  que  vous  regardez  des  programmes  DTV  

numériques :  -  Appuyez  sur  le  bouton  FAV  de  la  télécommande  pour  afficher  la

-  Appuyez  sur  le  bouton  EPG  de  la  télécommande  pour  afficher  le  guide  électronique  des  programmes

Menu  liste  de  favoris.

-  Appuyez  sur  la  touche  de  navigation  HAUT  ou  BAS  pour  sélectionner

-  Appuyez  sur  la  touche  JAUNE  pour  accéder  au  jour  précédent.

-  Appuyez  sur  le  bouton  BLEU  pour  accéder  au  jour  suivant.

et  à  droite.

Remarques :  -  Pour  ajouter  une  chaîne  à  la  liste  des  favoris,  reportez-

vous  aux  opérations  «  chaîne  >  modifier  programme  ».
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Lorsqu'un  programme  est  en  surbrillance  (la  sélection  est  sur  la  colonne  de  droite) :

le  canal  désiré.

-  Appuyez  sur  les  boutons  de  navigation  haut/bas  pour  sélectionner  votre  chaîne  préférée.

-  Appuyez  sur  les  boutons  de  navigation  gauche /  droite  pour  basculer  entre  la  colonne  de  gauche

-  Appuyez  sur  la  touche  OK  pour  valider  votre  choix.
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SÉLECTION  RAPIDE  Pendant  

que  vous  regardez  des  programmes  numériques  DTV :  -  

Appuyez  sur  le  bouton  OK  de  la  télécommande  pour  entrer

-  Appuyez  sur  le  bouton  EXIT  pour  revenir  à  la  page  de  menu  précédente.

TV /  RADIO  (TVN)

Page  Liste  des  chaînes.

LES  SOUS-TITRES

-  Appuyez  sur  le  bouton  TV /  RADIO  de  la  télécommande  pour  basculer  entre  les  chaînes  TV  et  les  chaînes  radio  

(DTV  uniquement).

REMARQUEÿ:  pour  plus  d'informations  sur  les  fichiers  pouvant  être  lus  à  partir  du  menu  MEDIA,  reportez-vous  

aux  Spécifications  techniques  de  ce  manuel  d'instructions.

-  Appuyez  sur  le  bouton  OK  pour  confirmer  la  sélection.

-  Appuyez  sur  le  bouton  SOURCE  de  l'appareil  ou  de  la  télécommande  pour  mettre  l'appareil  en  mode  USB,  ou  appuyez  

sur  le  bouton  MEDIA  de  la  télécommande.

TÉLÉVISION  -  

Appuyez  sur  la  touche  TEXT  de  la  télécommande  pour  accéder  au  menu  Télétexte.  

Appuyez  à  nouveau  pour  quitter  le  télétexte.

-  Utilisez  les  boutons  de  navigation  de  la  télécommande  pour  sélectionner  le  fichier  à  lire,  appuyez  sur  le  bouton  

OK  pour  confirmer  la  sélection,  puis  appuyez  sur  le  bouton  PLAY  pour  démarrer  le  fichier  sélectionné.  Répétez  la  

procédure  pour  sélectionner/désélectionner  de  nouveaux  fichiers.

-  Appuyez  sur  les  touches  de  navigation  haut  ou  bas  pour  sélectionner

LECTURE  MULTIMÉDIA  (ENTRÉE  USB)

Insérez  une  clé  USB  compatible  dans  la  fente  appropriée.

canal  souhaité.

-  Appuyez  sur  les  touches  de  navigation  DROITE  ou  GAUCHE  pour

-  Appuyez  sur  le  bouton  SUBTITLE  de  la  télécommande  pour  sélectionner  les  sous-titres  souhaités.

18

Remarque :  Pour  activer  cette  fonction,  assurez-vous  que  la  chaîne  affichée  prend  en  charge  plusieurs  sous-

titres.

sélectionnez  l'un  des  différents  groupes.  (TNT,  Radio  ou  Tous)
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1.  Photos

2.  Musique

-  Appuyez  sur  la  touche  de  navigation  gauche /  droite  pour  sélectionner  Images  dans  le  menu  principal,  

puis  validez  en  appuyant  sur  OK.

-  Utilisez  les  touches  de  navigation  pour  sélectionner  le  fichier  ou  le  dossier  souhaité.

-  Appuyez  sur  les  boutons  de  navigation  gauche/droite  pour  sélectionner  la  musique  dans  le  menu  principal  et  

appuyez  sur  le  bouton  OK  pour  entrer.

-  Appuyez  sur  DISPLAY  pour  faire  apparaître  la  barre  d'informations,  utilisez  les  touches  de  navigation  pour  

sélectionner  l'option  souhaitée  et  appuyez  sur  OK  pour  confirmer.

-  Appuyez  sur  les  touches  de  navigation  pour  sélectionner  l'option  préférée  dans  la  barre  d'outils  et  appuyez  

sur  la  touche  OK  pour  confirmer  la  sélection.

-  Appuyez  sur  le  bouton  EXIT  pour  masquer  la  barre.
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-  Utilisez  les  touches  de  navigation  pour  sélectionner  un  fichier  et  appuyez  sur  OK  pour  l'ajouter  à  la  liste  de  lecture.

-  Utilisez  les  touches  de  navigation  pour  sélectionner  un  fichier  et  appuyez  sur  OK  pour  l'ajouter  à  la  liste  de  lecture.

-  Appuyez  sur  pour  lancer  la  lecture.

-  Appuyez  sur  pour  lancer  la  lecture.

-  Utilisez  les  touches  de  navigation  pour  sélectionner  le  dossier  ou  le  fichier  souhaité.

-  Appuyez  sur  le  bouton  rouge  pour  supprimer  le  fichier  sélectionné,  Oui  pour  supprimer,  Non  pour

annuler  l'opération.

-  Appuyez  sur  le  bouton  rouge  pour  supprimer  le  fichier  sélectionné  Oui  supprimerÿ;  Non  pour  

annuler  l'opération.
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-  appuyez  sur  EXIT  pour  revenir.

-  Appuyez  sur  la  touche  de  navigation  HAUT  ou  BAS  pour  sélectionner  l'option  souhaitée

-  appuyez  sur  EXIT  pour  revenir.

3.  Vidéo

•  L'appareil  dispose  de  différents  menus.  Une  fois  que  vous  avez  entré  les  paramètres  initiaux,

habituel.

-  Appuyez  sur  pour  lancer  la  lecture.

-  Appuyez  sur  la  touche  de  navigation  HAUT  ou  BAS  pour  sélectionner  les  sous-menus.

-  appuyez  sur  DISPLAY  pour  appeler  la  barre,  utilisez  les  touches  de  navigation  pour  sélectionner  l'option  

souhaitée  et  appuyez  sur  OK  pour  confirmer.

-  Appuyez  sur  la  touche  OK  ou  sur  la  navigation  DROITE  pour  entrer  dans  le  sous-menu.

-  Appuyez  sur  la  touche  rouge  pour  supprimer  le  fichier  sélectionné,  Oui  pour  supprimer,  Non  

pour  annuler  l'opération.

mode  veille.

Procédures  de  base  pour  les  réglages  initiaux  -  Appuyez  

sur  le  bouton  MENU  de  la  télécommande  pour  afficher  le  menu  principal.

-  Utilisez  les  touches  de  navigation  pour  sélectionner  un  fichier  et  appuyez  sur  OK  pour  l'ajouter  à  la  liste  de  

lecture.

-  Appuyez  sur  les  boutons  de  navigation  gauche/droite  pour  sélectionner  Vidéo  dans  le  menu  principal,  puis  

appuyez  sur  OK  pour  entrer  dans  le  menu.

ceux-ci  sont  stockés  jusqu'à  ce  qu'ils  soient  modifiés,  et  l'unité  fonctionnera  toujours
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-  Appuyez  sur  le  bouton  MENU  pour  revenir  au  menu  précédent.

avec  les  mêmes  paramètres.  •  

Les  réglages  resteront  mémorisés  même  si  vous  mettez  l'appareil  en

-  Utilisez  les  touches  de  navigation  pour  sélectionner  un  fichier  ou  un  dossier.

MENU  PRINCIPAL
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-  Appuyez  sur  le  bouton  de  navigation  gauche/droite  pour  sélectionner  

une  option.

Mode  énergie :  sélectionnez  le  mode  Maison  ou  Magasin.

-  Appuyez  sur  le  bouton  SOURCE  de  l'appareil  ou  de  la  télécommande  pour  mettre  l'appareil  en  mode  DTV.

-  Appuyez  sur  le  bouton  de  navigation  haut/bas  pour  déplacer  la  

sélection.

Pays :  sélectionnez  le  pays  dans  lequel  vous  vous  trouvez,  si  vous  ne  

le  trouvez  pas  dans  la  liste  choisissez  Autre.
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-  Connectez-vous  à  la  source  d'alimentation  et  allumez  le  téléviseur.  Si  le  téléviseur  est  allumé  pour  la  

première  fois,  le  menu  Première  installation  s'affiche.

REMARQUEÿ:  l'option  Type  numérique  n'est  réglable  qu'en  mode  DVB-C.

Langue :  Sélectionnez  la  langue  souhaitée  pour  le  menu.

-  après  avoir  terminé  les  sélections  précédentes,  appuyez  sur  le  bouton  

OK  pour  afficher  le  menu  de  réglage  de  réglage.

-  sélectionnez  les  options  de  syntonisation  à  l'aide  des  touches  

de  navigation  et  appuyez  sur  la  touche  OK,  le  téléviseur  lancera  la  

recherche  automatique  des  chaînes.

Paramètre  d'accordÿ:

-  Appuyez  sur  le  bouton  EXIT  pour  quitter  le  menu.

1  CANAL

Première  mise  en  place

MODE  TVN
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1.1  Menu  du  téléviseur

-  Appuyez  sur  le  bouton  OK  ou  sur  la  touche  de  navigation  droite

Canal  actuel :  pour  sélectionner  le  canal  actuel.

-  Appuyez  sur  le  bouton  OK  ou  sur  la  touche  de  navigation  droite  pour  
entrer  dans  le  sous-menu.

-  Appuyez  sur  la  touche  de  navigation  OK  ou  droite  pour  entrer  dans  le  

sous-menu  et  appuyez  sur  la  touche  de  navigation  haut/bas  pour  

sélectionner  le  numéro  de  chaîne  souhaité,  lancez  la  recherche  en  

appuyant  sur  la  touche  OK.

Remarque :  le  type  de  balayage  et  les  autres  options  ne  sont  réglables  qu'en  DVB-C.

Rechercher :  lancez  la  recherche  des  chaînes  disponibles.

-  Sélectionnez  OK  et  validez  pour  lancer  la  recherche  automatique.

-  Appuyez  sur  le  bouton  OK  ou  sur  la  touche  de  navigation  droite  pour  entrer  dans  le  sous-menu.

Réglage  fin :  réglage  fin  de  la  fréquence.
AFC :  activer/désactiver  le  contrôle  automatique  de  la  fréquence

-  Appuyez  ensuite  sur  les  touches  de  navigation  pour  sélectionner  Pays,  Type  de  syntonisation  et  

LCN  (tri  automatique  des  chaînes).

-  Utilisez  les  touches  de  navigation  pour  sélectionner  DVB-T  ou  DVB-
C.

Système  de  couleurs :  pour  sélectionner  votre  système  de  couleurs  préféré.

Système  audio :  pour  sélectionner  votre  système  audio  préféré.

1.2  Recherche  automatique

-  Appuyez  sur  la  touche  de  navigation  OK  ou  droite  pour  entrer  dans  le  

sous-menu  pour  régler  la  fréquence,  le  symbole  et  le  type  QAM.  

Appuyez  ensuite  sur  le  bouton  OK  pour  lancer  la  recherche.

1.4  Recherche  manuelle  DTV

1.3  Recherche  manuelle  ATV  (uniquement  pour  les  chaînes  analogiques,  n'est  plus  active  en  Italie)

Lorsque  l'antenne  est  DVB-Cÿ:
1.4  Recherche  manuelle  CADTV

Lorsque  le  signal  est  DVB-Tÿ:
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-  Appuyez  sur  le  bouton  jaune  de  la  télécommande  pour  entrer  en  mode  

déplacement.  Utilisez  les  boutons  haut /  bas  pour  sélectionner  votre  

position  préférée  et  appuyez  à  nouveau  sur  le  bouton  jaune  pour  confirmer.

1.5  Gestion  des  canaux

1.6  Informations  sur  les  signaux  (uniquement  si  elles  sont  disponibles)

Cet  élément  est  utilisé  pour  afficher  les  détails  du  signal,  par  exemple :  le  numéro  de  canal  et  la  puissance  du  

signal.

-  Appuyez  sur  la  touche  de  navigation  OK  ou  droite  pour  

sélectionner  le  menu  Gestion  des  chaînes.

1.7  Informations  CI  (uniquement  là  où  elles  sont  disponibles)

-  Appuyez  sur  le  bouton  bleu  de  la  télécommande  pour  sauter  la  chaîne  

en  surbrillance.

Lorsqu'un  module  d'accès  conditionnel  (CAM)  est  connecté  à  l'entrée  CI,  l'utilisateur  peut  afficher  les  informations  

associées  ou  gérer  la  carte  CAM.

-  Appuyez  sur  les  touches  de  navigation  haut/bas  pour  mettre  en  

surbrillance  la  chaîne  souhaitée.

-  Appuyez  sur  le  bouton  FAV  pour  définir  la  chaîne  actuelle  comme  favori  

et  appuyez  à  nouveau  pour  la  supprimer.

-  Appuyez  sur  le  bouton  rouge  de  la  télécommande  pour  supprimer  la  chaîne  

en  surbrillance.

2.  Image
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Options  disponibles :  Normal,  Chaud  et  Froid.

2.1  Mode  Image  -  Appuyez  

sur  les  boutons  de  navigation  haut /  bas /  gauche /  droite  pour  sélectionner  une  option.

REMARQUE :  lorsque  le  signal  tv  ne  présente  aucune  perturbation,  il  est  conseillé  de  laisser  cette  option  

désactivée.

2.4  Affichage  (uniquement  pour  le  mode  PC/VGA)

Options  disponibles :  Standard,  Soft,  Personnel  et  Dynamique.

2.5  Contraste  dynamique  

Activer /  désactiver  le  contraste  dynamique.

2.3  Réduction  du  bruit  Cet  

élément  est  utilisé  pour  éliminer  tout  bruit  dans  l'image.

Luminosité /  Contraste /  Couleur /  Teinte /  Netteté :  valeur  réglable  de  0  à  100  

Remarque :  La  valeur  de  la  luminosité,  du  contraste,  de  la  netteté  et  de  la  couleur  est  réglable  

uniquement  en  mode  utilisateur.  La  teinte  n'est  disponible  que  pour  les  systèmes  NTSC.

Options  disponiblesÿ:  Désactivé,  Faible,  Moyen,  Élevé.

2.2  Température  de  couleur  

Cet  élément  est  utilisé  pour  ajuster  la  température  de  couleur  optimale  pour  l'affichage.

3.  SON
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3.3  AVL  (niveau  de  volume  automatique)

3.1  Mode  Son  -  

Appuyez  sur  les  touches  de  navigation  haut/bas/gauche/droite  pour  sélectionner  une  option.

3.5  S /  PDIF  

Cet  élément  est  utilisé  pour  sélectionner  le  type  de  sortie  audio  SPDIF  souhaité.

Options  disponiblesÿ:  Désactivé,  PCM,  Auto.

Options  disponibles :  Standard,  Musique,  Film,  Sports  et  Personnel.

3.6  

Commutateur  AD  Cet  élément  est  utilisé  pour  activer/désactiver  la  fonction  de  description  audio.

Cet  élément  est  utilisé  pour  activer/désactiver  la  fonction  AVL.

Pour  les  personnes  aveugles,  cette  fonctionnalité  peut  aider  à  décrire  une  certaine  scène  ou  
action  à  travers  la  narration.

Aigus /  Graves :  valeur  réglable  de  0  à  100  

Remarque :  la  valeur  des  graves  et  des  aigus  est  réglable  uniquement  en  mode  utilisateur.

Remarque :  L'option  de  commutation  AD  ne  fonctionne  que  lors  de  la  visualisation  d'émissions  
contenant  des  informations  de  narration.

3.4  Surround  

Cet  élément  est  utilisé  pour  sélectionner  le  mode  Surround  souhaité.

3.2  Balance  Cet  

élément  est  utilisé  pour  régler  la  sortie  audio  entre  les  haut-parleurs  gauche  et  droit  de  -50  
à  50.

4.  PROGRAMMATION
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Heure /  minute :  utilisez  les  touches  de  navigation  pour  régler  l'heure  et  les  minutes  pour  l'arrêt  

automatique.

4.1  Maintenant

4.4  Temps  de  démarrage

Heure /  minute /  source /  canal /  volume :  utilisez  les  touches  de  navigation  pour  régler  ces  options.

Options  disponibles :  Arrêt /  Une  fois /  Tous  les  jours /  Lun-Ven /  Lun-Sam /  Sam-Dim /  Dim.

4.3  Temps  d'arrêt

4.7  Minuterie  OSD

4.5  Minuterie  d'arrêt

Cet  élément  est  utilisé  pour  régler  la  durée  d'affichage  du  menu  On  Screen  Display  (OSD).

Options  disponibles :  Arrêt /  Une  fois /  Tous  les  jours /  Lun-Ven /  Lun-Sam /  Sam-Dim /  Dim.

4.6  Arrêt  automatique

Options  disponibles :  Arrêt /  5/10/15/20/25/30/35  secondes.

5.  Sécurité

4.2  Fuseau  horaire

Options  disponibles :  Arrêt /  3/4/5  heures.

Le  mot  de  passe  par  défaut  est  0000,  saisissez-le  pour  modifier  les  champs  relatifs  à  la  sécurité.

Cet  élément  est  utilisé  pour  sélectionner  le  fuseau  horaire  souhaité.

Options  disponibles :  Arrêt,  10  min,  20  min,  30  min,  60  min,  90  min,  120  min,  180  min,

Lorsque  la  recherche  automatique  a  été  effectuée,  cet  appareil  obtient  l'heure  à  partir  du  signal

240  min.

Si  vous  oubliez  votre  mot  de  passe,  utilisez  le  mot  de  passe  universel  8899  pour  en  définir  un  

nouveau  via  le  menu  «ÿDéfinir  le  mot  de  passeÿ».

et  l'enregistre  automatiquement.

Cet  élément  est  utilisé  pour  régler  le  temps  d'arrêt  automatique  (économie  d'énergie)  lorsqu'aucune  fonction  

n'a  été  exécutée.

Cet  élément  est  utilisé  pour  régler  le  délai  d'extinction  automatique  après  lequel  le  téléviseur  passe  en  mode  

veille.
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5.1  Verrouillage  du  

système  Cet  élément  est  utilisé  pour  activer/désactiver  le  verrouillage  du  système.

5.4  Contrôle  parental  -  

Appuyez  sur  OK  ou  sur  la  touche  de  navigation  droite  pour  accéder  au  sous-menu  et  appuyez  sur  la  

touche  de  navigation  haut/bas  pour  sélectionner  le  niveau  d'affichage  souhaité.

5.3  Verrouillage  des  

chaînes  -  Appuyez  sur  OK  ou  sur  la  touche  de  navigation  droite  pour  

entrer  -  Appuyez  sur  la  touche  de  navigation  haut/bas  pour  sélectionner  la  chaîne  que  vous  souhaitez  verrouiller.

Options  disponibles :  Désactivé  -  4/18.

5.5  Verrouillage  

des  touches  Cet  élément  est  utilisé  pour  verrouiller/déverrouiller  les  touches  du  panneau  arrière  du  téléviseur.

-  Appuyez  plusieurs  fois  sur  le  bouton  vert  pour  verrouiller/déverrouiller  la  chaîne  sélectionnée.

5.2  Réglage  du  mot  de  passe  

Saisissez  l'ancien  mot  de  passe  à  l'aide  des  touches  numériques  de  la  télécommande,  puis  saisissez  votre  

mot  de  passe  deux  fois.

5.6  Mode  hôtel  (cette  fonction  est  recommandée  pour  les  chambres  d'hôtel)
Options  disponibles :  Activé /  Désactivé.
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-  Appuyez  sur  la  touche  de  navigation  haut/bas  pour  sélectionner  l'élément  souhaité.

-  Appuyez  sur  la  touche  de  navigation  gauche/droite  pour  régler  la  valeur.

Verrouillage  des  sources :  activer/désactiver  le  verrouillage  des  sources  disponibles.

Importer  la  base  de  donnéesÿ:  importez  la  base  de  données  à  partir  d'autres  appareils.

Entrée  par  défaut :  Sélectionnez  la  source  par  défaut.

Programme  par  défaut :  Définissez  le  programme  numérique  par  défaut.

Exporter  la  base  de  donnéesÿ:  exporter  la  base  de  données  pour  d'autres  appareils.

Commutateur  de  texteÿ:  activer/désactiver  le  télétexte

6.1  Langue  

Cet  élément  est  utilisé  pour  sélectionner  votre  langue  de  menu  OSD  (à  l'écran)  préférée.

Volume  par  défaut :  Définissez  le  volume  par  défaut.

6.2  Langue  TT  

Cet  élément  est  utilisé  pour  sélectionner  la  langue  de  télétexte  préférée.

Mode  hôtel :  activez /  désactivez  le  mode  hôtel.

Supprimer  le  blocÿ:  supprime  les  paramètres  du  mode  hôtel.

Volume  maximum :  définissez  le  volume  maximum.

6.3  Langue  audio  -  

appuyez  sur  la  touche  de  navigation  droite  pour  entrer  -  

vous  pouvez  maintenant  sélectionner  la  langue  audio  principale  et  secondaire.

6.4  Langue  des  sous-

titres  -  appuyez  sur  la  touche  de  navigation  droite  pour  entrer

6.  RÉGLAGES
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-  La  langue  des  sous-titres  primaire  et  secondaire  peut  maintenant  être  sélectionnée.

6.10  Réinitialiser  les  paramètres

Remarque :  Les  options  disponibles  peuvent  être  différentes  pour  différentes  sources  d'entrée.

6.5  Texte  malentendant

Cette  rubrique  permet  d'activer/désactiver  la  fonction  fond  bleu.

6.7  Écran  bleu

Cet  élément  est  utilisé  pour  réinitialiser  les  paramètres  d'usine  par  défaut.

-  Assurez-vous  d'avoir  connecté  un  appareil  HDMI  (amplificateur,  

etc.)

Cette  option  est  utilisée  pour  modifier  le  rapport  de  l'image.

6.9  Économie  d'énergie

Les  options  disponibles  sont :  Auto,  4ÿ:ÿ3,  16ÿ:ÿ9,  zoom1,  zoom2

Cet  élément  est  utilisé  pour  sélectionner  le  mode  d'énergie  optimisé  pour  la  maison  ou  le  magasin.

Appuyez  sur  la  touche  de  navigation  droite  pour  entrer.

Remarque :  La  fonction  pour  malentendants  n'est  active  que  lorsqu'il  y  a  des  programmes  

visionnés  qui  contiennent  des  informations  de  sous-titrage.

6.8  Première  installation

-  Appuyez  sur  le  bouton  Source  pour  sélectionner  la  source  

d'entrée  HDMI.

Cette  option  permet  d'appeler  le  premier  menu  d'installation.

6.6  Rapport  d'image

Pour  utiliser  la  fonction  HDMI  CECÿ:

Cet  élément  est  utilisé  pour  activer/désactiver  la  fonction  des  malentendants.

Le  fond  de  l'écran  devient  bleu  si  le  signal  est  très  faible  ou  pas  de  signal,

Si  le  produit  nécessite  une  mise  à  jour,  cette  fonction  est  utilisée  pour  mettre  à  jour  le  logiciel  du  téléviseur  

via  l'entrée  USB.

6.11  Mise  à  jour  du  logiciel  (USB)

si  l'écran  bleu  est  allumé.

Pour  les  utilisateurs  malentendants,  cette  fonctionnalité  peut  les  aider  à  en  savoir  plus  sur  une  certaine  
scène  ou  action  grâce  à  la  légende.

6.12  HDMI  CEC  (contrôle  électronique  grand  public)
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Pour  ces  modes,  reportez-vous  aux  opérations  de  menu  du  mode  DTV.

HDMI  CEC :  Activer/Désactiver  HDMI  CEC  

HDMI  ARC :  Activer/Désactiver  ARC.

1.  Recherche  automatique  

-  Appuyez  sur  la  touche  MENU  pour  ouvrir  le  menu  principal.

-  Appuyez  sur  la  touche  SOURCE  in  de  l'appareil  ou  de  la  télécommande  pour  sélectionner  la  

source  d'entrée.

Auto  Power  On :  active/désactive  la  fonction  Auto  Power  On  Device  Menu :  affiche  le  

menu  des  paramètres  des  appareils  connectés.

VTT  ET  AUTRES  MODES

SATELLITE

-  Sélectionnez  "Paramètres  plats"  et  appuyez  sur  OK  pour  valider.

-  Sélectionnez  l'option  «  TV  »  à  l'aide  des  touches  

de  navigation  et  appuyez  sur  OK.

Pays :  Sélectionnez  le  pays.

-  Sélectionnez  "Réglage  automatique"  et  appuyez  sur  OK  
pour  valider.

-  Appuyez  sur  les  touches  de  navigation  GAUCHE /  DROITE  pour  sélectionner  la  colonne  Gauche,  
Centre  ou  Droite.

•  Connectez  l'antenne  satellite  à  la  borne  LNB  pour  recevoir  le  signal  satellite.  •  Appuyez  sur  la  

touche  SOURCE  de  la  télécommande  pour  sélectionner  «  Satellite  ».

2.  Réglages  de  la  parabole  -  Appuyez  

sur  le  bouton  MENU  pour  accéder  au  menu  principal.

-  Sélectionnez  l'option  «  TV  »  à  l'aide  des  touches  de  navigation  et  appuyez  sur  OK.

Type  de  canal :  sélectionnez  le  type  de  canal.

Type  de  serviceÿ:  sélectionnez  un  type  de  service.

-  Appuyez  sur  le  bouton  EXIT  pour  quitter  le  menu.

Satellite :  Sélectionnez  un  satellite  disponible.

-  Utilisez  les  options  à  l'écran  pour  modifier  les  paramètres.

Mode  de  numérisation :  sélectionnez  le  mode  de  

numérisation.
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MODE  PC

1.  Ajustement  automatique

-  Connectez  un  ordinateur  personnel  à  cet  appareil  via  le  câble  VGA.  (non  fourni)

2.  Compenser  O  (horizontal)

Cet  élément  est  utilisé  pour  régler  automatiquement  
l'écran  du  PC.

-  Appuyez  sur  la  touche  de  navigation  haut/bas  pour  sélectionner  l'élément  préféré.

Cet  élément  est  utilisé  pour  régler  l'image  appliquée  au  téléviseur.

-  Appuyez  sur  la  touche  de  navigation  OK  ou  droite  pour  entrer  dans  le  sous-menu.  Appuyez  sur  la  

touche  de  navigation  gauche/droite  pour  régler  la  valeur.

Cet  élément  est  utilisé  pour  ajuster  la  valeur  de  la  position  

verticale.

-  Appuyez  sur  la  touche  MENU  pour  afficher  le  menu  principal.  Sélectionnez  IMAGE  à  l'aide  de  la  

touche  de  navigation  gauche/droite.

4.  Dimensions

-  Sélectionnez  ÉCRAN  avec  les  boutons  haut /  bas  et  appuyez  sur  OK  ou  droite  pour  entrer.

-  Allumez  l'ordinateur  et  l'appareil.

Cet  élément  est  utilisé  pour  ajuster  la  valeur  de  la  position  

horizontale.

3.  Compenser  V  (vertical)

-  Appuyez  sur  la  touche  SOURCE  in  de  l'appareil  ou  de  la  télécommande  pour  mettre  l'appareil  

en  mode  PC-RGB  (VGA).
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L'arrière  du  téléviseur

5.  phase

Cet  élément  est  utilisé  pour  régler  le  taux  de  transfert  du  signal  Remarque :  Pour  les  autres  menus,  veuillez  vous  

reporter  aux  opérations  de  menu  du  mode  DTV.

ENTRETIEN

POSE  MURALE

Nous  ne  sommes  pas  responsables  des  dommages  causés  au  téléviseur  ou  aux  personnes  si  l'installation  

est  effectuée  par  vous-même.  •  Ne  pas  installer  sur  le  mur  lorsque  le  téléviseur  est  allumé,  risque  

d'électrocution

un  détergent  doux,  puis  essuyez  bien  avec  un  chiffon  sec.  •  N'utilisez  

JAMAIS  d'  alcool,  d'essence,  de  solvants,  de  produits  chimiques,  etc.  Ne  pas  utiliser

électrique.  

•  Utilisez  des  vis  standard  M4  *  8  mm  (non  incluses).

•  Contactez  un  installateur  professionnel  pour  l'installation  murale  du  produit.

•  Nettoyez  l'appareil  avec  un  chiffon  doux  et  sec.  •  Si  

l'appareil  est  très  sale,  essuyez-le  d'abord  avec  un  chiffon  imbibé  d'eau  et

•  Éteignez  le  téléviseur  et  débranchez  tous  les  câbles  avant  de  commencer  la  procédure  de  maintenance.
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le  compresseur  d'air  pour  enlever  la  poussière.
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INSTALLATION  DES  BASES  D'APPUI

La  phase  1

Phase  2

REMARQUE:

Le  téléviseur  est  livré  avec  un  support  et  un  écran  séparé.  Avant  d'utiliser  le  téléviseur,  veuillez  

assembler  les  supports  de  base  en  suivant  les  instructions  ci-dessous.

Visser  les  vis  fournies  avec  un  tournevis  (3).

-  Débranchez  la  prise  secteur  avant  d'installer/
désinstaller  les  bases

un  chiffon  doux  ou  un  coussin  pour  éviter  d'endommager  le  

panneau.

Support.
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Phase  3

Placez  le  téléviseur  face  vers  le  bas  sur

-  Pour  éviter  tout  dommage  au  téléviseur,  une  assistance  doit  

être  prise  lors  de  l'installation  ou  du  retrait  du  support  du  

téléviseur.

Alignez  les  deux  bases  de  support  dans  la  position  

correcte,  comme  indiqué  sur  la  figure  (2).
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CARACTÉRISTIQUES

Sortie  casque  3,5  mm

Syntoniseur  satellite  DVB-S /  S2  HD

Imageÿ:  JPEG/BMP

Fonction  LCN  (tri  automatique  des  chaînes)

Bien  que  l'unité  ait  été  testée  avec  la  plupart  des  périphériques  USB  du  marché,  il  est  impossible  d'établir  un  

niveau  de  compatibilité  universel  en  raison  des  mises  à  jour  techniques/technologiques  continues.

Tuner  analogique  PAL  (BG /  DK /  I);  SECAM  (BG /  DK /  L)

Formats  pris  en  chargeÿ:  AVI /  MP4 /  MKV /  MPG /  TS /  VOB

Entrée  antenne  75  ohms  (DTV /  ATV)

Champ  visible  521,4705  (H)  ×  293,184  (V)  mm

Fonction  télétexte

Entrées  HDMI /  VGA /  AV /  Composant  Y /  Pb /  Pr /  SCART

Fonction  EPG  (guide  électronique  des  programmes)

Pas  de  pixel  0,  12725  (H)  ×  0,38175  (V)  mm  

Luminosité  180  cd/m2  (+/-  10%)

ENTRÉES

Bases  de  soutien

Audio :  MP3/WMA

Fonction  de  réglage  automatique  des  chaînes

Écran  LED  TFT  couleur  HD  Ready  de  24  pouces

Codecÿ:  MPEG1 /  MPEG2 /  MPEG4 /  Xvid /  VC1 /  H264 /  HEVC  (H265)  jusqu'à  1080p /  30fps

Tuner  numérique  terrestre  DVB-T /  T2  HD

Entrée  d'antenne  satellite  LNB  (DVB-S2)

Tuner:

Entrée  USB :

Entrée  audio  PC  (stéréo  3,5  mm)

Module  d'entrée  CI  +  CAM  (module  d'accès  conditionnel)  non  fourni

Rapport  de  contraste  3000ÿ:ÿ1  

Rapport  d'imageÿ:  16ÿ:ÿ9  Temps  de  

réponseÿ:  9,5ÿms  Angle  de  vueÿ:  

178  (H) /  178  (V)

Fonction  hôtelière
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Résolution  1366x768
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ENTRÉES  VIDÉO
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Niveau  vidéo :  1Vp-p  @  75ohm

PC-RVB  (VGA)

480i,  480p,  576i,  576p,  720p,  1080i,  1080p

480i,  480p,  576i,  576p,  720p,  1080i,  1080p

HDMI

Taille  avec  supportÿ:  55,1  (L)  x  38,1  (H)  x  17,1  (P)  cm

péritel

Poids :  2,2  kg

CVBS

Température  d'utilisation  de  5°  à  35°

Dimensions  du  produit :  55,1  (L)  x  32,9  (H)  x  6,2  (P)  cm

YPbPr

Jusqu'à  1366x768  à  60Hz

CVBS  et  RVB

Système  d'alimentation  double :  AC  100/240V  (50/60Hz)  -  DC  12V

Système  vidéo :  PAL /  NTSC /  SECAM
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=  Élimination  de  la  batterie

=  Classe  II,  double  isolation

=  Logo  DEEE  (Déchets  d'équipements  électriques  et  électroniques)

=  Usage  interne
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DÉPANNAGE

Vérifiez  les  points  suivants  avant  de  supposer  un  dysfonctionnement  de  cet  appareilÿ:

•  Débranchez  le  casque.

•  Son  déformé.

Aucune  opération  de  bouton  

(depuis  l'unité  principale  et/ou  la  

télécommande)  n'est  efficace.

•  Réglez  le  volume  à  un  niveau  approprié  en  appuyant  sur  VOL  
+ /  VOL-.

•  Réglez  l'antenne  ou  utilisez  une  antenne  externe.

•  Assurez-vous  que  l'appareil  est  correctement  
connecté.

•  Retirez  les  obstacles  entre  la  télécommande  et  le  capteur  de  
télécommande.

•  Vérifiez  les  paramètres  audio.

Branchez  le  cordon  d'alimentation  dans  la  prise  de  courant.
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•  Dirigez  la  télécommande  vers  le  capteur  de  

télécommande  et  réessayez.

•  Re-syntoniser  les  chaînes.

•  Vérifiez  que  les  piles  sont  installées  avec  la  bonne  polarité.

La  solution

•  Déplacez  l'unité  près  d'une  fenêtre  (si  à  l'intérieur  d'un  bâtiment).

Les  équipements  électroniques  situés  à  proximité  de  l'appareil  

peuvent  provoquer  des  interférences.  Réinstallez  l'unité  ou  

déplacez  l'équipement  interférant.

Débranchez  l'alimentation  et  rebranchez-la.  (Le  téléviseur  peut  

mal  fonctionner  en  raison  de  la  foudre,  de  l'électricité  statique  ou  

d'autres  facteurs.)

Peu  ou  pas  de  son.

•  Assurez-vous  que  les  paramètres  d'entrée  du  téléviseur  et  
du  système  stéréo  sont  corrects.

Aucune  opération  ne  peut  être  

effectuée  avec  la  télécommande.

•  Pas  de  son.

•  Appuyez  sur  le  bouton  MUTE  de  la  télécommande  pour  annuler  
la  fonction  Mute.

Assurez-vous  que  l'appareil  est  correctement  connecté.

•  Utilisez  la  télécommande  à  moins  de  6  mètres  du  capteur  de  
télécommande.

•  Restaurer  les  paramètres  d'usine.

•  Éloignez  l'appareil  des  produits  susceptibles  de  provoquer  des  
interférences.

Voyant  d'alimentation  éteint  

Aucune  image.

•  Les  piles  sont  épuisées :  remplacez-les  par  des  neuves.

Mauvaise  image  ou  pas  d'image.

Bruit  ou  autre  interférence.

Problème
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INFORMATIONS  POUR  LES  UTILISATEURS  D'ÉQUIPEMENTS  MÉNAGERS

Une  collecte  séparée  adéquate  pour  l'expédition  ultérieure  de  l'équipement  déclassé  pour  recyclage,  

traitement  et  élimination  compatible  avec  l'environnement  permet  d'éviter  d'éventuels  effets  négatifs  sur  

l'environnement  et  la  santé  et  favorise  la  réutilisation  et /  ou  le  recyclage  des  matériaux  dont  il  est  composé  

l'équipement.

L'élimination  des  piles  usagées  doit  avoir  lieu  dans  les  centres  de  collecte  des  déchets  appropriés  ou  

conformément  aux  réglementations  locales.  Batteries  conformes  à  la  directive  2013/56/CE.

Conformément  à  l'art.  25  Paragraphe  1  du  décret  législatif  14  mars  2014,  n.  49  «  Mise  en  œuvre  des  

directives  2011/65/ UE  et  2012/19/ UE  relatives  à  la  réduction

L'élimination  illégale  du  produit  par  l'utilisateur  implique  l'application  des  sanctions  prévues  par  la  législation  

en  vigueur.
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l'utilisation  de  substances  dangereuses  dans  les  équipements  électriques  et  électroniques,  ainsi  que  

l'élimination  des  déchets  ».

Toutes  les  piles  ou  batteries  rechargeables  contenues  dans  l'appareil  doivent  être  jetées  séparément  dans  

les  poubelles  spéciales  utilisées  pour  collecter  les  piles  épuisées.

Le  symbole  de  la  poubelle  barrée  figurant  sur  l'appareil  ou  sur  son  emballage  indique  que  le  produit  en  fin  de  

vie  doit  être  collecté  séparément  des  autres  déchets.  L'utilisateur  doit  donc  remettre  l'équipement  en  fin  de  

vie  à  des  centres  de  collecte  sélective  des  déchets  électroniques  et  électrotechniques  adaptés,  ou  le  restituer  

au  revendeur  lors  de  l'achat  d'un  équipement  neuf  de  type  équivalent,  au  cas  par  cas.

Élimination  de  la  batterie
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